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Merci d’avoir choisi ce Thermomètre Digital Infrarouge Elcometer 214. Bie
Elcometer est le leader mondial en conception, fabrication et fourniture d’éq
revêtements et le béton. Notre gamme couvre tous les aspects de l’in
développement à l’application et à la phase post application. 
Votre Thermomètre Digital Infrarouge Elcometer 214 est l’un des meilleu
équipement, vous avez désormais accès au service et au réseau d’assis
plus d’informations, visitez notre site Internet sur www.elcometer.com

1 A PROPOS DE VOTRE INSTRUMENT

Le Thermomètre Infrarouge Elcometer 214 est un thermomètre simple, fac
mesure avec précision et en toute sécurité, la température de surface de m
la technologie infrarouge. Le Thermomètre Infrarouge Elcometer 214 aff
maximale.
La mesure de température par infrarouge est utilisée avec succès de
laboratoires de l’industrie aérospatiale ainsi que dans les process de fabri
qualité. Les récentes avancées technologiques ont permis de réduire le
rendant ainsi les instruments de mesure de température infrarouge sans con
utilisateurs et applications. 
Le système infrarouge se compose d’optiques, d’un détecteur et d’un affic
optiques spéciales pour récolter l’énergie infrarouge d’une surface cible et
détecteur convertit alors l’énergie infrarouge en signal électrique propor
surface cible. La température, en degrés Celsius ou Fahrenheit, s’affiche s
seconde.

http://www.elcometer.com
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 la mousse et du carton. Assurez-
ement. Contactez les autorités

 Infrarouge Elcometer 214, merci
ez Elcometer ou votre revendeur
1.1 CARACTERISTIQUES DE L’INSTRUMENT
• Technologie sans contact
• Plage de - 35 à + 365°C ou - 31 à + 689°F
• Rapide, mesure de zones chaudes ou froides en une seconde
• Mesure de petits objets de 25 mm
• Résolution optique 8:1
• Emissivité fixe 0.95
• Ecran digital très lisible
• Léger

1.2 LISTE DE COLISAGE
• Thermomètre Infrarouge Elcometer 214
• 2 piles AAA, 1.5 V
• Dragonne
• Mode d’emploi
Note: Le Thermomètre Infrarouge Elcometer 214 est emballé dans de
vous que ces emballages seront jetés sans nuire à l’environn
environnementales locales pour plus d’informations sur le recyclage.
Note: Pour une utilisation optimale de votre nouveau Thermomètre
de consacrer quelques instants à la lecture de ce manuel. Contact
local pour toute question.
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2 PREMIERES DEMARCHES
Avertissement ! Cet instrument est équipé d’un Laser Classe 2.
Ne pas pointer le laser directement en direction des yeux ou sur une su
réfléchissante sous peine de graves dommages sur les yeux. 
Pour prendre une mesure de température, pointer le capteur vers la cible c
et appuyer sur le bouton «mesure».
2.1 ECRAN PAR DEFAUT
Le Thermomètre Infrarouge Elcometer 214 a un temps de réponse très r
d’une seconde. Il prend des mesures en continu si vous maintenez le b
«mesure». Le thermomètre s’éteint automatiquement au bout de 15 sec
sans utilisation

��� �.
max ��� �.

°CHOLD
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C/°F située sous l’écran.

u °F

 à des changements rapides de

re à 0°C (32°F) ou supérieure à +

Bouton°C/°F
Pour passer des degrés Celsius en Fahrenheit, appuyer sur la touche °

Figure 1. Interrupteur de sélection °C o

2.2 MESSAGES D’ERREUR DE L’ECRAN
‘Er2’ apparait lorsque le thermomètre est exposé
température ambiante. 

‘Er3’ s’affiche si la température ambiante est inférieu
50°C (122°F).
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Il faut laisser le temps au thermomètre de se stabiliser à température amb
Error 5-9, indique une erreur qui nécessite une réinitiali
faire, éteindre l’instrument, enlever les piles et attendre 
remettre et de rallumer l’appareil. Si le message d’erreu
technique Elcometer.
‘Hi’ (haut) ou ‘Lo’ (bas) apparait lorsque la températu
mesure.

Note: la décimale à gauche du caractère central indique une température
Voir Figure 2.

Figure 2. Affichage d’une température néga



R

7

fr
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ible

 à ce faisceau.

300mm
(12”)

300mm
(12”)

400mm
(96”)

400mm
(96”)
2.3 CALCULER LA DISTANCE DE LA CIBLE
L’Elcometer 214 a un ratio distance-cible (D/T) de 8:1. Il mesure l’éner
dont la taille est le huitième de la distance. Par exemple, si la distance d
mm (8"), le diamètre de la zone mesurée est 25 mm (1"), taille minima
214. Voir Figure 3.

Figure 3. Calculer la distance de la c

Note: La visée laser montre la zone cible. La mesure n’est PAS réduite

100mm
(4”)

100mm
(4”)

200mm
(8”)

200mm
(8”)

Distance du
capteur optique à

la cible:

800mm
(32”)

800mm
(32”)

1600mm
(64”)

1600mm
(64”)

22

Taille de la
zone de mesure:
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mesures impossibles
R

8

3 CHANGER LES PILES

Note : Il est important d’éteindre l’instrument avant de remplacer les
fonctionnement du thermomètre.
Note: Les piles Alkalines ne doivent pas être jetées n’importe où pour n
Contacter les autorités environnementales locales pour plus d’informatio
région. 

Ne jamais jeter les piles au feu.

‘Piles OK’ 
Mesures possibles

‘Piles faibles’: les piles ont besoin
d’être changées, mesures encore
possibles
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 piles
Ouvrir le compartiment à piles à l’extrémité du boitier avec vos deu
pression pour faire coulisser le capot vers l’extérieur du boitier. Voir Fig

Figure 4. Ouverture du compartiment à

Retirer les piles usagées du compartiment. Installer les piles neuves.
Remettre le capot du compartiment.
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4 MAINTENANCE/STOCKAGE

Vous possédez l’un des meilleurs thermomètres au monde. Pour garantir s
• La lentille du capteur est la partie la plus délicate du thermomètre. Elle

propre
• Nettoyez l’instrument avec avec un chiffon doux et sec (du type de

lunettes) ou un coton imbibé d’eau ou d’alcool médical.
• Attention de ne pas rayer l’écran digital et de ne pas casser la vitre.
• Ne pas heurter violemment le thermomètre.
• N’immergez aucune partie du thermomètre
• Le thermomètre doit être stocké à une température ambiante entre - 2

AVERTISSEMENT :

• Ne pas regarder le laser en face lorsque l’app
causer des dommages irréversibles aux yeux.

• Soyez toujours très vigilant quand vous utilisez
• Ne jamais pointer le laser en direction des yeux
• Tenir hors de portée des enfants 
• Ne pas utiliser dans le cadre d’applications de s

RAYONNEMENT LASER
NE PAS REGARDER LE FAISCEAU

PRODUIT LASER DE CLASSE 2
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 endommagé si il est soumis à une
i vous laissez l’instrument dans une

 les optiques du capteur en contact
ides. Une exposition de quelques
rature de plusieurs degrés.
 obstructions et réduire la précision
ntille avec un coton tige (humidifié

omprimé propre. 
 la calibration tout au long de la vie
hermomètre Infrarouge Elcometer

 vous puissiez réparer vous-même.
rectement chez Elcometer ou chez
nnulation de la garantie.

 présent manuel et sur le site
Cet appareil comporte un écran à cristaux liquides. Il peut être
température supérieure à 50°C (120°F). Cela peut se produire s
voiture garée en plein soleil.

Pour garantir la précision des mesures, il est important de ne pas mettre
ou à proximité d’une forte source de chaleur ou de surfaces très fro
secondes à de telles températures peut entrainer des dérives de tempé
La présence de résidus sur les optiques du capteur peut provoquer des
du Thermomètre Infrarouge Elcometer 214. Dans ce cas, nettoyer la le
uniquement avec de l’eau propre) ou souffler les résidus avec de l’air c
Les procédures de gestion qualité imposent des contrôles réguliers de
de l’instrument. Comparer les mesures d’échantillons prises avec le T
214 et un thermomètre de contact. 
En dehors des piles, votre appareil ne comporte aucun composant que
Dans le cas peu probable d’un défaut, l’instrument doit être retourné di
votre revendeur Elcometer. L’ouverture de l’instrument entrainera une a
Les coordonnées d’Elcometer se trouvent sur la couverture du
www.elcometer.com

http://www.elcometer.com
http://www.elcometer.com
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5 SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Plage de mesure : - 35 à + 365 °C ou - 31 à + 689 °F
Précision : Tobjet = 15-35°C, Tamb = 25°C = ± 1.5°

Tobjet = 0-365°C, Tamb = 23°C ± 3°C = 
ou ± 2.5°C s

Tobjet = -35 to 0°C, Tamb = 23°C ± 3°C 
Résolution: -9.9 à 199.9°C 0.2°C (0.5

>200°C, <-20°C 1°C (1°F)
Temps de réponse : 1 seconde
Température ambiante : 0 à 50 °C (32 à 122 °F)
Emissivité : 0.95 fixe
Dimensions du boitier : 166 x 34 x 64 mm (6.55 x 1.33 x 2.50”)
Poids : 113 g (3.98 oz) batteries incluses (2 batt
Cône d’analyse : Ratio optique 8:1, cible mini Ø 25 mm (Ø
Ecran : 4 caractères, hauteur de caractères 10 m
Type de piles : 2 Piles AAA 1.5 V 
Durée des piles : Minimum 14 heures d’utilisation continue
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ur local Elcometer, ou visitez
6 EQUIPEMENTS COMPLEMENTAIRES

En complément du Thermomètre Digital Infrarouge Elcometer 214, Elc
d’équipements de mesure de température et d’instruments d’inspection
Les utilisateurs du Thermomètre Digital Elcometer 214 sont égalemen
Elcometer suivants :
• Elcometer 212 Thermomètre Digital de Poche
• Elcometer 213/2 Thermomètre Digital Etanche
• Elcometer 319 Mesureur du Point de Rosée
Pour plus d’informations, contactez Elcometer, votre revende
www.elcometer.com

http://www.elcometer.com
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